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Abstract

Pronunciation plays an important role in process of second language acquisition. However, due to
the negative transfer effect of dialects, English learners in dialect areas have great difficulties in
learning English speech sounds. Based on the theory of language transfer and comparative analy-
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sis, this paper conducts an empirical study of English learners’ phonetic acquisition in the Anhui
Wuwei dialect through a phonetic test, and summarizes the mistakes made by them from the pers-
pectives of segmental phonemes (vowels and consonants) and suprasegmental phonemes (syllables,
stress, phonetic changes and intonation). The paper discusses the negative transfer effect of the Wuwei
dialect on English phonetic acquisition and its influencing factors, and provides proper phonetic ac-
quisition approaches for English learners, attempting to offer a reference for English phonetic acquisi-
tion and teaching practices in the dialect area.
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1. 3]

B o) AR AR T AN E IR AR, RER X K SOERE A LR,
BOIXTN S, AT =R TR IEE, M H IR RG2S B & iR T 7 5 X 3EiES
FER, MATANZ T F RIS, S ERT A IR SRR, RS PR R, FESE
BT I TR A RO R R, 2T s AT TR 2% 2] L W IR R K. (R, FESEEE ol
Fir, BEHEFTFRE . ARCESI 7 F 0 E S 0 FUERAER AT, SEHARNT R, B R
775 b X PR A ) R KRR
2. EEEBER

5 5 LR 22 (theory of language transfer) & Hi 37 /G =2 3 FH 1 5 %% %X Robert Lado - 1957 7£ (3 155
SR iR, RTEISMAT-ANEEER. MK, BB 58 IES ZNEENHERZ
A £ PRAS S B SIS, PR SUT R (negative transfer); AL A S {2 b 55 1B SIS, P2k
1EiEF% (positive transfer) [1].

ITEetEsk, [ NA TR S ORI 2B 7 1 X 07 5 5 95 S T Lt AL, ik sCis
VAREZETT 5 AR FERT G, 0 b Ho BB & SIS OSBRI [2] 0 X A0 5 P13 1 & MO0 22 (8
X% 55 RP EEMEMRAGHITXL, e BEOEE & JRE RS R I EHR I REE, N
BB T AEVE 5 2O Th HHT 4 EL R A B JE R AN S B BIRIE[3] . ATAR AN & i L2 K 5 X K242k
BRI SR,  TE B A2 T L T 2 B & RSB S 2 R IE, X 220 5 6 s B S M fUE B
WA EAT T SEUER E[4]. EUFMESE N CAFENTOTBAEM, Wit h s SIS T dn o] 5o Rofl o 77
ST RAER, MaEE i 2 BT S S B R AR A ST TR S T R ZE R [5] .

77 B X SEEE A R AR E AP R, R E N e X T F SRR S
BT LRI 7S, BRI TS I FUEB IR, (HEXEH FE ) 5 X8R 7 5 A eI 7 e b o IR,
AR FE KBTS VRTINS, ETESTRHIR, D42 HIC X JEY I E RS RX
Ferr AR R R, CAMSRER TR 7 B 6 B S S AR M R R E R, B AR NS A TR S,
P XOEAE 2 2 (1 15K

][l
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3. MIRA%E

AW FIERTE ATV rh A SRR 5, PR P 2. il 25— BAAEAMAS, KEE S
BitasE, WA RKMHESN I, R BRI A TS 5 .

EE A N A S SR AT AR SCOR L RTBER 2), HMEREE, 3% 163 SR, HEAR R oL 4
B ARG, PrEiERA bRAER T, (T X EEO FORM BT A SR U0 A ol BB S s R, g
B e T LS BRI S A S Pr O o M R R, I AT N5 10 73 B 1] 24
BRTMHEL S mEORP TR, KEMEZ 5 8. REEW)E, MPESETUIR, BT
fE 75 N IR A TR SR AL
4. SKEER5 5

DURTEF WA R BB, SORES OSSR A E B AN Y. FBRE NI TE
G, EEBRE A OREE T B BRER B 125000 08 G A B BOX
AR A, IR H AT AR D o AL 4

4.1 FEENMBUTIR

1) TH

JUBRI R E AR A, KA ICE R UL RA G, A TC I LR Ak, i s B
AKX, M R SR K S RS A BRI TSR S T s S e
B OB/ ERMMZER, Mo E R o E O E. T RERFEE, TATEE
BERGEF BIIEA BT S, W@ s B o TE LN & HHiEE o, ou 7ETC NS & HiAE u, uo 7EE
N E AR o &5, ATLMR 2581 T U B BHE TG AT S R AE T BB R E 6], X FE
T WINPT B R AN AR o4 A A TE G U T R R,
W7 1.

Table 1. Major pronunciation errors of English vowels

F 1L ABERFENEELRTHER

EEEIR 24
Bt EKEAY turned/t:nd/iL fik/tond/
share/fea(r)/i2 5/ fe(r)/
XL HE K ARAE stone/stoun/iL Ji/ston/

postcard/'pevstka:d/ik i/ po:stka:d/

valuable/'veeljusbl/isz i/ veljusbl/

AN
felBlel 1:9) woman/ woman/EL i/ womaen/
N - week/wi:k/iE i /wek/
[i/ RN el service/'s3:vis/ LK s3:ves/
2) e

ToNTT S B R G — A B RE A P E AN ), [s]A[ts] % — NS, [t A [t ] g — 3 M ts]»
[SIFI[s1 4t — B2 As]s 1 T8 Hh 4 o35 25 /0/ RVSIHE DB BB W N )& 3, (R o) 5 AR M) JEIEAE &
(1170, 8, s, ZI5H FZRATIEH X 0 MR & o HR, i Je 4 75 BECE TN TE R A& AE ], BT AR JE A X ]
AR AR, A E L[], Wk 4= 9Y nianai 352K lialdi. 283 AR5, KWz ehi Bk Ak qie/qi
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W JTENTT EIRATAERTF S S A RGN, TERTIE &S, HlEREE ip £ 875 5 ik in, on i
1 on (B/N7R 68). fEIBH I, HCE MR R £ 2ZERIAE . S A&, H )5 58 Ind A/ UL
EREAN . Ba, RN EF, v w A RIX 5y, 1RGP A 53 o R 4 HE IR WX
PINE R 4 BN AR S 7 I R, WR 2.
Table 2. Major pronunciation errors of English consonants
F2 WEAHENETELFEIR

BEHER 24

FNAS 3 low/lou/ 1 i/nav/

interesting/'mtrastm/ i %/ mtrostin/

AN
IniAy A angry/"engri/ i f/'&nri/
INFSE R very/'veri/is i/ weri/
- -/ share/fea(r)/ 132/ fea(l)/
WIARITRNASY pool/pu:l/isF/puzr/
- occasion/a'kerz(a)n/is2 ii/o'kerf(s)n/
LR decision/dr'siz(a)n/is /dr'st(a)n/
SO/ 21 s nothing/nadm/ 2 &/ nasin/

business/ biznos/ iz i/ bisnas/

& church HH AR g

IR a3l 53 2 RG] g Al S language ™ [0/ds/ B

42. BERSFUNAER

1) &I

WIHEE W2 UM SR, MMM S 2 onEdE, B BHEDOE MM, Jeif 5 2138 Bk
PR ¥ &5 ) 1) 91 B A A AN B R A A e & & R . BlfElp, b, t, d, k, o/ 5N EJa /el 4 good
Igod/iEp/goda/ s

2) HE

HEEFAE P RE WML EEL, AR08 Yo — AN B KRR . S AR AE B OEE RR N, B 2
T ANE AR ), N TR ] ) R A, EREEARHOIR, 83 P IOEE SR
BE—NET, BUESEERRE.

3) B EA

WL SRR R S ARG T AT WSS MR EAHLE, ERE AR R
P i 2 ) 2 B s oy (AR I D7, RO DUGE T AN AR IR 88, 22 AR 0 T X 07 AR E iR i, S BUFAE
IRZ A

4) B

JOERIEIE S, FEAT L AR TR R = AR, H T RIEAFR RS X mE
RFEWES, FRBEGXOENEM, HIRAREERAKR, FET R HF. EAREEN
AMFER. BN EETILHEE W, RAERERN, HEEE2 AR Bl 7 &=,
ANFEEEE R A)E R A, ERERAD, BRER—, ZERAEEHE. 4 200 R BOE A2 )
BERR, WA 3.
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Table 3. Major pronunciation errors in suprasegmental phonemes
3 EEREAMEELEHER

EEHR 2451
site/si:t/ 152 Fii/si:to/
TR I N TG & e/ end/end/isk i /ends/
work/ws:k/i2 i/ ws:k/
s i
FHUEA 1R A 352 BhEhR do, ¥R but
pUR ERTA Fi#7 looked at, getup, this is
AN T8 AR R At good seat 1 KI/AIR FRAS 5E A MR

AL IR expect/ik'spekt/, stone/stoun/, skate/skert/m [¥]/p, t, ki 4k Hilb, d, of
ETEERIR What are you doing? % FHF1

5. &5iE

WHFCRBL, AT NTT E H O I R SR TS & SR R h B 2 207 ST, AR B
B R AR R R FIN, EREVIRERE T CES], £V RoaE it , gl it 2
> EE R R SRRSO W S ia], X2 DN AT B ROA R B % 5 A B8 5 e 0 10 207 SO
IR, HAEEZZERIAE IR, Pl A W 2RE & 2 M DERIEMZR S, S8 1l
HPEAR. 534, BEKE U8 A CRTE 1R 122 3ULIRIGR Z IR0, 2R D8R A5 1 A
Ji A, EHARATRERS RORE B A LR AbRAE, E R AN R IEW IR, BT DA IR R At i 7

MR CL BT AR A, Jo TS B R S ) SRR ) SIS R TR R . X T E XA S
K, QRIS B RGBSR FE IR, TRRERK T A, R LA IE. mEUnE &
RIDEE A F B AFAE — L[, X B 2 R BUR B IR TE S B RCR . BRI, T7 5 XA #0324 hn
sRiEE ISR, B FNLRIR, WHERTRYE. REHAXERESH, AR B E
FEPRARE SRS AL SR MBE R SR, BRI, 51 SRR SORARHE AR, O ER A A R R
(i & 2RI AR, BT FIGERER . sAh, BUTRT BN S HRE G 15 10575, R Z L
AR, R R S 45 2 A 8 G S S A, R A 2 S SRR S R . R
AR ) JERIN NAZ 2 W, IR BT, N TR IRENFHTEEZ KM%,
WIRETT 5 59EE S ZMRARE, EH0 5 S48 55, MR8 E S b S BT Y.
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